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IEHENTED, Tz SiaREEHIICHRR S % Cross
Lingual Word Embeddings (CLWE) & M2 7%
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2 $e17F&E (Unsupervised MUSE)

COFEEF, M2DE5ICSEBTHIEEDIAAD
BAEENIELLTBD, AWICERZHATHE L KE
T 5.
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T3 eHDIABL A, BIIHLUTHIEESR W : A— B
PIFETZ2DT, WAL BOERAEDODEICL->T S
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Unsupervised MUSE[3] 13 & 612, #HHEEEL —
UMD LFEE WO R DI H D, MOy EE
KED—EDOFFHERT THAMD DITILHT 2 FED =
SEHOIAAEROLNSE Z L ER L. 2RO
Algorithml @D TH 5.

Algorithm 1 Unsupervised MUSE

Input: S8 1,2 DHDAA A, B € RIxXm

Output: 5B W € O4(R): A — B

Stepl: BONHIFEE W 2¥HT 5

Step2: Refinement W %5 %
Step2-1: MIGHEFERTEFDIER
Step2-2: Procrustes &

21 HXNFER

WA : 5D, B: BEO5HE A% L, Generative
Adversarial Nets(DC GAN)[2] ZHWT, U T D 2 #
X277 — LB THFEEITS.

o WA Oy - ANTEINIHEHDAARY FILDOFTIED
WA P B »¥HIE
o EAER W : HBIIBEERT XS W Y

22 WISHBRTEADEE

TCA D I — AP TOBHEN L WEFEDOHT, #l
X FE T HVICEGEE L 72 o T2 HGEE R TICT 5.
2.3 Procrustes &

XIEDT NIRRT DAIICTRIER D, AT I
IMET 2 K5 W TS 5. FERESRIC X - TR
HNCIET 5.

2.4 HBZEEIRRZ X U1 & B FHi

BonSFEHEDIAAICH LT, 1500 HDHEEIC
N LIEBEERRIC K o TRIIR 215 5. 51 &% & % [
L, ZORRDIEMRRZFAME 5 5. PrecisionQk
JkFEHUNOEGHICIERPHNIERIE T 5 DT,
k=1,5,10 TiHii$ 5.
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Sn 1,2(H®1AA A B) zHig(L L - 5385 a2 M %
FET L0, A B ZZhd HEREEA]REL 5T
WCHEERI(l < m) OB EZEM U ZHEL, M U L
T3 EMlEYIALZEBT LI e 2HEICT . 2K
DAL Algorithm2 OED TH D, Zhd 3 UL
WHHRATRETH 5.

Algorithm 2 SEHEZEM DEE

Input: Si& 1,2 DHDAA A, B € RIX™
Output: SBEHBEZEM U € R G Wy
A—->UWg:B—>U

Stepl: SR EZMOVIIEDEE U 2%H

Step2: =fEREEICKZBHNET Wy, Ws,U %
Step3: ZFXM7A Refinement Wy, W, U % UiHR

3.1 EE EEZHEOYHREDTE
B EEM U 27D A BeimoblLLTEBL

Z\gﬁ‘fé%’) ZD7, A, B, U D={ESEICHEER L 7=
BB IC X -T, U Z¥HT 5.
3.2 BxXMEE

Unsupervised MUSE (281} % Z {87781 X % Bt
W8 % = FRICHER L, WA, Wg, U 28T 5.
3.3 ZERHEYZ% Refinement

Unsupervised MUSE TR EET#EIZ L D Refine-
ment Z L TWd, Zh% 3 5FBICHRT 5279
[1] D FFEHECHER A BLRE TR K o TH ﬁmﬁ
Refinement %17 5.
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en(# 8),ja(H & §8),de( K 14 7 §8),es(R R 4 ¥
B),fr(7 7 > REE),it(4 &V 7&E),pt(R + A IEE) D
7SI LT ERRSEEEOYE 21T o 7.
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BoNLZEEEBEOIAA LITBWT, B
M EDH 2 HGEIIN L CESEDEHRR 21T o 7ol
ReR1LITRL. SHEEEZEMEE LT, HEMICEZY
BRERE o TWB R TD 5.

e T, HEEMOMBEICHEE B X, HFEDZEMIX
FHREFICTESHEOATEE LB E L OHEEIT-
TAERDR2THD., Zhuckd e, HFERRR a7 %
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X1 FEShSHEEEEMEO THEE 1) TxL,
BoNLFEMEDIAA LT 7 EiE2HFIC

ERR AT o AR
[[=EA 1 2 3

en rarely occasionally usually

ja 3 g8 i FeAt

de selten vereinzelt seltener

es raramente | ocasionalmente | frecuentemente
fr rarement fréquemment souvent

it raramente | occasionalmente | frequentemente
pt raramente | ocasionalmente geralmente
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ZERDOFBEEZTATVWSE I

R2.TSHETLSHEHDAAZBELGED, &
BZEM OHHEI L 2 HEEH aRX:IYGDHﬁi (&
SEEICBIT 3 FEE)
method Pa@l | P@5 | PQ10
=i 75.3 | 85.8 88.3
TEE+%E | 75.2 | 85.6 | 88.1
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